
Sicherheitshinweise für Schlafsäcke

Safety Instructions for Using a Sleeping Bag
Consignes de sécurité pour l'utilisation d'un sac de couchage
Instrucciones de seguridad para el uso de un saco de dormir
Istruzioni di sicurezza per l'uso di un sacco a pelo
Instruções de segurança para o uso de um saco de dormir
Veiligheidsinstructies voor het gebruik van een slaapzak
Instrukcje bezpieczeństwa dotyczące używania śpiwora
Uyku Tulumu Kullanımı İçin Güvenlik Talimatları
睡袋使用安全说明

Deutsch (German)
• Verwenden Sie den Schlafsack nur für den vorgesehenen Zweck.
• Stellen Sie sicher, dass der Reißverschluss vollständig geschlossen ist, um Kältebrücken zu vermeiden.
• Lagern Sie den Schlafsack trocken, um Schimmelbildung zu verhindern.
• Vermeiden Sie offenes Feuer in der Nähe des Schlafsacks.
• Achten Sie darauf, dass Kinder den Schlafsack sicher verwenden.

English (Englisch)
• Use the sleeping bag only for its intended purpose.
• Ensure the zipper is fully closed to avoid cold spots.
• Store the sleeping bag in a dry place to prevent mold.
• Avoid open flames near the sleeping bag.
• Ensure children use the sleeping bag safely.

Français (Französisch)
• Utilisez le sac de couchage uniquement pour l'usage prévu.
• Assurez-vous que la fermeture éclair est complètement fermée pour éviter les ponts thermiques.
• Rangez le sac de couchage dans un endroit sec pour éviter la moisissure.
• Évitez les flammes nues à proximité du sac de couchage.
• Assurez-vous que les enfants utilisent le sac de couchage en toute sécurité.

Español (Spanisch)
• Use el saco de dormir solo para el propósito previsto.
• Asegúrese de que la cremallera esté completamente cerrada para evitar puntos fríos.
• Guarde el saco de dormir en un lugar seco para evitar el moho.
• Evite llamas abiertas cerca del saco de dormir.
• Asegúrese de que los niños usen el saco de dormir de manera segura.

Italiano (Italienisch)
• Utilizzare il sacco a pelo solo per l'uso previsto.
• Assicurarsi che la cerniera sia completamente chiusa per evitare zone fredde.
• Conservare il sacco a pelo in un luogo asciutto per evitare la formazione di muffa.
• Evitare fiamme libere vicino al sacco a pelo.
• Assicurarsi che i bambini utilizzino il sacco a pelo in modo sicuro.

Português (Portugiesisch)
• Use o saco de dormir apenas para o propósito pretendido.
• Certifique-se de que o zíper está completamente fechado para evitar áreas frias.
• Armazene o saco de dormir em local seco para evitar mofo.
• Evite chamas abertas perto do saco de dormir.
• Assegure-se de que as crianças usem o saco de dormir com segurança.

Nederlands (Niederländisch)
• Gebruik de slaapzak alleen voor het beoogde doel.
• Zorg ervoor dat de rits volledig gesloten is om koude plekken te voorkomen.
• Bewaar de slaapzak op een droge plaats om schimmelvorming te voorkomen.
• Vermijd open vuur in de buurt van de slaapzak.
• Zorg ervoor dat kinderen de slaapzak veilig gebruiken.

Polski (Polnisch)
• Używaj śpiwora wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
• Upewnij się, że zamek błyskawiczny jest całkowicie zamknięty, aby uniknąć zimnych miejsc.
• Przechowuj śpiwór w suchym miejscu, aby zapobiec pleśni.
• Unikaj otwartego ognia w pobliżu śpiwora.
• Upewnij się, że dzieci bezpiecznie korzystają ze śpiwora.

Türkçe (Türkisch)
• Uyku tulumunu sadece amacına uygun olarak kullanın.
• Soğuk alanlardan kaçınmak için fermuarın tamamen kapalı olduğundan emin olun.
• Uyku tulumunu küf oluşumunu önlemek için kuru bir yerde saklayın.
• Uyku tulumunun yakınında açık ateşten kaçının.
• Çocukların uyku tulumunu güvenli bir şekilde kullandığından emin olun.
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中文 (Chinesisch)
• 仅将睡袋用于其预定用途。
• 确保拉链完全关闭，以避免冷点。
• 将睡袋存放在干燥的地方，以防止发霉。
• 避免在睡袋附近使用明火。
• 确保儿童安全使用睡袋。


